
 

BERLIN TV TOWER 
VIP LUNCH AND VIP DINNER 
ON THE SPOT SAMPLE MENU 

 
 

 
 

 

SAMPLE STARTERS 
 

 
HEIGHT OF PLEASURE AT 207 m │ layered cream of salmon │duck rillettes with orange 

│aspic │remoulade sauce │honey mustard 
 

HOCHGENUSS 207 m │geschichtete Lachscreme│Rillette von Ente und Orange│Sülze │ 
Remouladen Sauce│Honigsenf  

 
PLAISIR DIVIN À 207 m│Crème au saumon │Rillettes de canard à l’orange│ Gelée │Sauce 

rémoulade │Moutarde au miel 
 

HOCHGENUSS 207 m │capas de crema de salmón │rillette de pato y naranja │áspic│salsa 
remoulade │mostaza a la miel 

 
 

oder / ou / or / o 
 
 



 

 
LEMON-CORN-FOAM SOUP│cress │rice 

 
ZITRONE-MAIS-SCHAUMSÜPPCHEN │Kresse│Reis  

 
VELOUTÉ AU MAÏS ET AU CITRON │Cresson │Riz 

 
SOPA-ESPUMA DE LIMÓN Y MAÍZ│mastuerzo │arroz 

 
 
 

SAMPLE MAIN COURSES 
 
  

PINK ROASTED BREAST OF DUCK │ pine nut risotto │brussels sprouts │quince jus 

 

ROSA GEBRATENE ENTENBRUST │Pinienkern-Risotto│Rosenkohl │Quittenjus  

 

MAGRET DE CANARD RÔTI ENCORE ROSÉ │Risotto aux pignons │Choux de 

Bruxelles │Jus de coing 

 

PECHUGA DE PATO AL PUNTO │ risotto de piñones │col de bruselas │jugo de 

membrillo 

 
oder / ou / or / o 

 
PORK MEDALLIONS WITH CRISPY PUMPKIN SEED CRUST │tomato tramezzini 

│romanesco │creamy polenta │sauce bordelaise 
 

SCHWEINEMEDAILLONS MIT KNUSPRIGER KÜRBISKERNKRUSTE │Tomaten Tramezzini 
│Romanesco│cremige Polenta │Sauce Bordelaise  

 
 

MÉDAILLONS DE PORC ENVELOPPÉS D’UNE CROÛTE CROUSTILLANTE AUX GRAINES 
DE POTIRON │Tramezzini aux tomates │Chou romanesco │Polenta onctueuse │Sauce 

bordelaise 
 

MEDALLONES DE CERDO CON CORTEZA DE PIPAS DE CALABAZA CRUJIENTE 
│tramezzini de tomate │romanescu │polenta cremosa 

│salsa bordalesa 
 

oder / ou / or / o 
 
 
 



 

FILLET OF HADDOCK │cucumber-crayfish-ragout│potato foam 
 

FILET VOM SCHELLFISCH│Gurken-Flusskrebs-Ragout│Kartoffelschaum  
 

FILET D’ÉGLEFIN│Fricassée d’écrevisses au concombre│Mousse de pommes de terre 
 

FILETE DE EGLEFINO │ragú de pepinos y cangrejo de río │espuma de patata 
 

oder / ou / or / o 
 

BEETROOT RAVIOLI │cottage cheese │pesto │parmesan │salad 

 

ROTE BETE RAVIOLI │Hüttenkäse │Pesto │Parmesan │Salat   

 

RAVIOLI DE BETTERAVE │Cottage cheese │Pesto │Parmesan │Salade 

 

RAVIOLI DE REMOLACHA │queso cottage│pesto │parmesano│ensalada 

 

 
 

SAMPLE DESSERTS 
 
 

MINI BLACK FOREST GATEAU │red wine cherries 
 

SCHWARZWÄLDER TÖRTCHEN AN DER WÄSCHEKLAMMER │Rotwein – Kirschen  
 
 

TARTELETTE FAÇON FORÊT NOIRE │Cerises au vin 
 

TARTITAS SELVA NEGRA SERVIDAS EN PINZA│cerezas al vino rojo 
 

oder / ou / or / o 
 

BANANA PANNA COTTA │marzipan carrots puree │chocolate curl 
 

BANANEN-PANNA-COTTA │Karotten-Marzipan-Püree │Schoko Locke  
 

PANNA COTTA À LA BANANE │Purée de carottes et pâte d'amandes │Copeaux de 
chocolat 

 
PANNA-COTTA DE PLÁTANO │puré de zanahoria y mazapán │rizos de chocolate 

 
 


